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Zentralvorstand
Freddy Oswald, Präsident

An 8 ordentlichen Sitzungen und einer Strategiereviewsitzung, 8 davon mittels Zoom, hat der STT die
Geschäfte des STT diskutiert resp. die notwendigen Entscheide getroffen. Wiederum nahmen einzelne ZV-
Mitglieder oder die STT Geschäftsführerin an den DV aller Regionalverbände teil. Erfreulich, schliesst der STT
sein Finanzergebnis bloss mit einer geringen Differenz von TCHF 3.3 zum Budget ab. 
Seit der offiziellen Wahl im Sept. 25 von Rachel Moret in den ZV ist dieser personell komplett. Somit kommen
wir auch der vom Baspo verlangten Genderquote von 40 mit 29 % näher. 
Für die ETTU waren 2025 in Zadar (Kroatien) und für die ITTF 2026 in London keine Wahljahre. Nichts desto
trotz war STT präsidial vor Ort präsent und konnte so das Beziehungsnetz ausbauen. Beide
Jahresversammlungen wurden ordentlich durchgeführt. Festzuhalten gilt es, dass in London anlässlich der
100-Jahr-Feier der ITTF neue Statuten angenommen worden sind. Diskussionen gab es jedoch aufgrund des
Finanzergebnisses, welches WTT-bedingt, mit einem Jahresverlust von rund US$ 15 Mio endete.
Zwischenzeitlich hat die ITTF die nötigen Korrekturmassnahmen getroffen resp. eingeleitet. Bezüglich ITTF
gilt noch festzuhalten, dass nach den Wirren in Doha, Petra Sörling als Präsidentin bestätigt worden ist und im
Nov. 25 VizepräsidentenInnen, mehrheitlich pro Petra, gewählt worden sind. Auch wurde unser Antrag,
relevante Event-/Spieltermine mit einem Vorlauf von 3 Jahren bekanntzugeben, angenommen. Dies sollte
helfen, den STT-Terminkalender frühzeitiger festzulegen.
Ich war an der SME in Tenero mit dabei und wir haben konstatiert, dass das aktuelle Format dringend
überarbeitet werden muss. Ich bin überzeugt, dass die VLK diesen Herbst die entsprechenden
Strategieentscheide treffen wird. 
Entsprechend unserer Strategie 2024-28 und der dazu gestarteten Aktivitäten wurde folgende Projekte
erfolgreich abgeschlossen: 

Leistungssport Per 1.7.25 hat, nach der Funktionenaufsplittung, hat der neue Chef Leistungssport seine
Tätigkeit aufgenommen und beginnt, nach seiner Einarbeitungsphase in Kooperation mit dem
Nationaltrainer zu wirken. 
Schiedsrichterwesen Durch verschiedene Massnahmen wurde das Schiedsrichterwesen aufgewertet. Dies
mit dem Ziel mehr SchiedsrichterInnen rekrutieren zu können. 
Club Management Die 2. Ausgabe wurde Mitte Januar 26 erfolgreich abgeschlossen.
Personal Unsere Geschäftsführerin hat es in kürzester Zeit geschafft, einen personellen Abgang durch
kompetente Anstellungen und einer Reorganisation zu kompensieren. 
Inklusion Para-SpielerInnen erhalten neu eine STT-Lizenz und das neue ELO-System wird auch bei ihnen
angewandt.
Mehrfachlizenzen Die Einführung von Mehrfachlizenzen (Ausländer) hat in den vergangenen Jahren zu
verschiedener Dynamik geführt. Neu, um die Situation seitens STT besser zu erfassen, müssen Vereine
HalterInnen von Mehrfachlizenzen an STT melden. 
Turniere

Die Nachwuchs-Schweizermeisterschaft bedurfte, teilnehmerzahlbedingt, eine Reform. Mit dem
neuen Konzept, wird es einfacher möglich sein, Veranstalter zu finden und den Anlass ab Saison 26/27
effizienter durchzuführen. 
Der Modus zur Attraktivitätssteigerung des Ranglistenturniers Elite wurde auf die kommende Saison
hin geändert.
Der Status «Interreg. Turniere» wird gestrichen und in die Kategorie «Nationale Turniere» überführt.
Dies vereinfacht die Priorisierung von Turnieren und deren Terminfindung.



Zentralvorstand
Freddy Oswald, Präsident

Nachfolgende Projekte sind in Arbeit:
Ein Projekt zu Generierung zusätzlicher Finanzressourcen (Sponsoring) wurde gestartet.
Die Rekrutierung eines externen Anwaltsbüros zur Unterstützung der Rekurskommission und der SSRK ist
lanciert.
Click.tt deckt nicht alle notwendigen IT-Bedürfnisse von STT und allen betroffenen Parteien ab. Die
Diskussion, wie dies verbessert werden könnte, wurde aufgenommen. Dies könnte ein sehr
kostenintensives Projekt über eine längere Zeitdauer werden. 

Im Feb. 26 wurde gem. aktuellem 3-Jahres-Vertrag mit der ETTU ein weiterer, sehr erfolgreicher Europe Top
16 Cup durchgeführt; mit neuem Modus in 4 Matchtagen und bloss noch auf einem Tisch. Sehr erfreulich,
konnte der Kommunikationswert nochmals deutlich auf über € 7 Mio mit insgesamt 783 Mio Medienkontakten
gesteigert werden! Nachzutragen ist, dass mich die Top16-Generalversammlung im Aug. 25 zu dessen
Präsidenten gewählt hat. 
Erfreulich, muss der STT in der Saison 26/27 keinen Sportrekurs behandeln; hingegen ist kürzlich ein neuer
Fall bei der SSI (Swiss Sport Integrity) eingegangen. Auch ist es dem ZV bisher nicht gelungen, neue
Mitglieder für die SSRK zu finden. 
Noch immer ist unklar, welche finanziellen Auswirkungen die Änderung des Swiss Olympic Fördersystem auf
STT ab 2027 haben wird. Die avisierten European Championships 2030 wurden aufgrund nicht gewährter
Finanzhilfe des Bundes auf 2034 verschoben.
Das vergangene Geschäftsjahr war für den ZV interessant und intensiv. Ich bedanke mich bei allen ZV-
Mitgliedern, unserer Geschäftsführerin Monica Midali und deren Mitarbeitern für die sehr gute und
konstruktive Zusammenarbeit und freue mich auf die Saison 2026/27; insofern die DV mich im Sept. 25
wiederwählt. 

Au cours de 8 réunions ordinaires et d’une réunion de révision stratégique, dont 8 se sont tenues via Zoom, le
STT a discuté des affaires de l’association et pris les décisions nécessaires. Une fois encore, certains membres
du Comité central ou la directrice générale du STT ont participé aux assemblées générales de toutes les
associations régionales. Il est réjouissant de constater que la STT clôture son exercice financier avec un écart
minime de 3.3 milliers de francs suisses par rapport au budget. 
Depuis l’élection officielle de Rachel Moret au Comité central en septembre 2025, celui-ci est au complet.
Nous nous rapprochons ainsi du quota de parité hommes-femmes de 40 % exigé par l’OFSPO, avec un taux
actuel de 29 %. 
2025 à Zadar (Croatie) pour l’ETTU et 2026 à Londres pour l’ITTF n’étaient pas des années électorales.
Néanmoins, la STT était représentée sur place par sa présidente et a ainsi pu étendre son réseau de relations.
Les deux assemblées générales se sont déroulées dans les règles. Il convient de noter qu’à Londres, à
l’occasion du centenaire de l’ITTF, de nouveaux statuts ont été adoptés. Des discussions ont toutefois eu lieu
en raison du résultat financier qui, en raison du WTT, s’est soldé par une perte annuelle d’environ 15 millions
de dollars américains. Entre-temps, l’ITTF a pris ou mis en place les mesures correctives nécessaires. En ce qui
concerne l’ITTF, il convient également de noter qu’après les turbulences à Doha, Petra Sörling a été
confirmée dans ses fonctions de présidente et que, le 25 novembre, 25 vice-présidents et vice-présidentes,
majoritairement favorables à Petra, ont été élus. Notre proposition visant à annoncer les dates des
événements et des matchs importants avec trois ans d’avance a également été acceptée. Cela devrait
permettre de fixer plus tôt le calendrier des compétitions de tennis de table.
J’ai participé aux CSE à Tenero et nous avons constaté que le format actuel devait être révisé de toute
urgence. Je suis convaincu que la CPA prendra les décisions stratégiques qui s’imposent cet automne. 



Comité Central
Freddy Oswald, Président

Conformément à notre stratégie 2024-28 et aux activités lancées dans ce cadre, les projets suivants ont
été menés à bien : 

Sport de performance: Au 1er juillet 2025, suite à la séparation des fonctions, le nouveau responsable
du sport de performance a pris ses fonctions et, après sa phase de formation, commence à travailler
en collaboration avec l’entraîneur national. 
Arbitrage: Diverses mesures ont permis de revaloriser l’arbitrage, dans le but de pouvoir recruter
davantage d’arbitres. 
Cours “Club Management” La 2e édition s'est achevée avec succès le 26 janvier.
Ressources humaines Notre directrice a réussi, en très peu de temps, à compenser un départ de
personnel grâce à des recrutements compétents et à une réorganisation. 
Inclusion Les joueurs et joueuses handicapés bénéficient désormais d’une licence STT et le nouveau
système ELO s’applique également à eux.
Licences multiples L'introduction des licences multiples (pour les joueurs étrangers) a entraîné
diverses évolutions ces dernières années. Désormais, afin que la STT puisse mieux cerner la situation,
les clubs doivent signaler à la STT les détenteurs de licences multiples. 
Tournois

Le championnat suisse des jeunes avait besoin d’une réforme en raison du nombre de
participants. Grâce à ce nouveau concept, il sera plus facile de trouver des organisateurs et de
mener cet événement de manière plus efficace à partir de la saison 26/27. 
Le format visant à renforcer l’attractivité du tournoi de classement Elite a été modifié pour la
saison à venir.
Le statut « Tournois interrégionaux » est supprimé et transféré dans la catégorie « Tournois
nationaux ». Cela simplifie la hiérarchisation des tournois et la fixation de leurs dates.

Les projets suivants sont en cours :
Un projet visant à générer des ressources financières supplémentaires (parrainage) a été lancé.
Le recrutement d’un cabinet d’avocats externe pour assister la commission de recours et la CSRS a
été lancé.
Click.tt ne couvre pas tous les besoins informatiques de la STT et de toutes les parties concernées. La
discussion sur la manière d’améliorer cette situation a été entamée. Cela pourrait devenir un projet
très coûteux s’étalant sur une longue période. 

En février 2026, conformément au contrat triennal en vigueur avec l’ETTU, une nouvelle édition très
réussie de l’Europe Top 16 Cup a été organisée, avec un nouveau format sur 4 jours de matchs et sur une
seule table. Fait très réjouissant, la valeur de communication a encore pu être augmentée de manière
significative pour dépasser les 7 millions d’euros, avec un total de 783 millions de contacts médiatiques !
Il convient d’ajouter que l’assemblée générale du Top 16 m’a élu président en août 25. 
Il est réjouissant de constater que la STT n’aura pas à traiter de recours sportif au cours de la saison
26/27; en revanche, un nouveau cas a récemment été porté devant la SSI (Swiss Sport Integrity). Par
ailleurs, le Comité central n’a pas encore réussi à trouver de nouveaux membres pour la CSRS. 
On ignore encore quelles seront les répercussions financières de la modification du système de
subventions de Swiss Olympic sur la STT à partir de 2027. Les Championnats d’Europe de 2030, qui
avaient été annoncés, ont été reportés à 2034 en raison du refus d’une aide financière de la
Confédération.
L’exercice écoulé a été intéressant et intense pour le Comité central. Je tiens à remercier tous les
membres du Comité central, notre directrice générale Monica Midali et ses collaborateurs pour leur
excellente collaboration constructive, et j’attends avec impatience la saison 2026/27, pour autant que
l’Assemblée des délégués me réélise en septembre 2025. 



Geschäftsleitung
Monica Midali

In dieser Saison hat das Inkrafttreten der ELO-Reform einen wichtigen Schritt vorwärts im Kampf gegen
Manipulationen bei Turnieren und gegen mangelndes Fairplay in gewissen Wettbewerben ermöglicht. Die
«strategischen» Forfaits sind zurückgegangen, und dies ist ein erstes Zeichen dafür, dass wir auf dem richtigen Weg
sind, damit unser Sport die olympischen Werte bestmöglich wieder in den Mittelpunkt stellt.
Gleichzeitig wurden auf allen Ebenen auch ethische Fragen gestellt: Wie können wir Spielerinnen und Spieler
schützen, die sich sportlich in unseren Clubs entwickeln, und ihnen soweit wie möglich ermöglichen, weiterhin
möglichst lange in der Schweiz zu spielen – unter geeigneten Bedingungen und mit Partnern auf entsprechendem
Niveau? Die Vorteile, die uns die Mehrfachlizenz gebracht hat, haben zwangsläufig auch einige Herausforderungen
mit sich gebracht. Wir arbeiten daran, Lösungen zu finden, ohne dabei die Clubs in Grenznähe unnötig
einzuschränken.
Diese Reglementsänderungen gehen mit einem weiteren Wachstumstrend bei den Lizenzen einher. Am Ende der
Saison verzeichneten wir 5'681 Lizenzen sowie 60 T-Cards und Para-T-Cards.
Das Problem unzureichender Infrastrukturen macht sich in mehreren Regionalverbänden bemerkbar, aber auch bei
der Organisation von STT-Veranstaltungen. Auch unter diesem Gesichtspunkt wurden die SM - Nachwuchs und das
RLTE neu konzipiert, damit diese Veranstaltungen unter besseren Bedingungen und in einer grösseren Anzahl von
Sporthallen durchgeführt werden können.
Die Notwendigkeit, die Termine früher zu kennen, um die Infrastrukturen rechtzeitig reservieren zu können, wurde
auch gegenüber ITTF und ETTU thematisiert, da diese den jährlichen STT-Kalender massgeblich beeinflussen.
Aufgrund der wiederholt verspäteten Veröffentlichung der internationalen Termine kam es auch bei den SM -
Senioren zu Terminkonflikten. In diesem Fall hat unsere Intervention dazu geführt, dass sie in den ersten Teil des
Jahres verschoben wurden. Dadurch profitieren wir von angenehmeren Temperaturen in den Hallen und können
gleichzeitig Terminkonflikte (WM Senioren) vermeiden.
Der nächste Schritt in diesem Reformprozess werden die Schweizer Meisterschaften Elite sein, mit dem Ziel, die
Reform ab der Ausgabe 2028 umzusetzen.
Was die verfügbaren finanziellen Mittel betrifft, mussten wir in diesem Jahr viel Zeit in das neue Fördermodell von
Swiss Olympic investieren. Einige strukturelle Anpassungen, die wir im Laufe der Saison vorgenommen haben,
haben es uns ermöglicht, zu den Verbänden zu gehören, die voraussichtlich auch in den kommenden Jahren mit
konstanten Beiträgen rechnen können.
Um den entscheidenden Schritt hin zu deutlich höheren Beiträgen machen zu können, werden jedoch konkrete
Resultate im Elite-Sport ab U19 unerlässlich sein. In den übrigen Bereichen verfügen wir über Bewertungen, bei
denen mögliche Verbesserungen zu wenig ins Gewicht fallen würden, um sich wesentlich auf das Budget
auszuwirken. Die Arbeit von Felix als Chef Leistungssport und der gesamten SPOKO ist deshalb gezielt darauf
ausgerichtet, in den kommenden Jahren diese Resultate zu erreichen.
Wir sind dankbar für die Rückmeldungen, die wir erhalten und die uns helfen, Verbesserungspotenzial zu erkennen.
Gleichzeitig ist es notwendig, Prioritäten zu setzen und die verschiedenen Themen Schritt für Schritt anzugehen.
Um dies bestmöglich tun zu können, braucht es ein effizientes Team. In diesem Jahr mussten wir einige personelle
Veränderungen vornehmen, auch um einen möglichst guten Service gewährleisten zu können und ein Team zu
haben, dessen Mitglieder bereit sind, sich gegenseitig zu unterstützen und bei Bedarf auch über die Grenzen ihrer
eigenen Zuständigkeitsbereiche hinauszugehen, um ihre Kolleginnen und Kollegen zu entlasten.
Ich bin überzeugt, dass die vorgenommenen Veränderungen bereits Wirkung zeigen – beispielsweise in der
Kommunikation, wo die Zahlen deutlich gestiegen sind, aber auch in anderen Bereichen.
Unser Ziel bleibt dabei stets dasselbe: unseren lizenzierten Spielerinnen und Spielern sowie unseren Clubs den
bestmöglichen Service zu bieten.



Direction
Monica Midali

Cette saison, l’entrée en vigueur de la réforme ELO a permis de franchir une étape importante dans la lutte contre les
manipulations lors des tournois et contre le manque de fair-play dans certaines compétitions. Les forfaits «
stratégiques » ont diminué et il s’agit d’un premier signal indiquant que nous sommes sur la bonne voie pour que
notre sport remette au mieux les valeurs olympiques au centre de ses préoccupations.
Dans le même temps, des questions éthiques ont été soulevées à tous les niveaux : comment protéger les joueuses
et joueurs qui progressent sportivement au sein de nos clubs, en leur permettant, dans la mesure du possible, de
continuer à jouer le plus longtemps possible en Suisse, dans des conditions adéquates et avec des partenaires à leur
niveau ? Les avantages apportés par la licence multiple ont inévitablement entraîné aussi quelques défis. Nous
travaillons à trouver des solutions, sans pour autant pénaliser inutilement les clubs situés à proximité des frontières.
Ces modifications réglementaires vont de pair avec une nouvelle tendance à la hausse du nombre de licences. À la fin
de la saison, nous comptions 5'681 licences ainsi que 60 T-Cards et Para T-Cards.
Le problème des infrastructures insuffisantes se fait sentir dans plusieurs associations régionales, mais également
dans l’organisation des événements STT. C’est aussi dans cette optique que les CS Jeunesse et le TDCE ont été
repensés, afin de disposer d’événements réalisables dans de meilleures conditions et dans un plus grand nombre de
salles.
La nécessité de connaître les dates suffisamment tôt pour pouvoir réserver les infrastructures a également été portée
auprès de l’ITTF et de l’ETTU, qui influencent de manière déterminante le calendrier annuel de STT. En raison de la
publication régulièrement tardive des dates internationales, les CS Seniors avaient eux aussi rencontré des problèmes
de conflits de dates. Dans ce cas, notre intervention a conduit à les déplacer dans la première partie de l’année, afin
de bénéficier de températures plus agréables dans les salles et d’éviter en même temps les conflits de calendrier.
La prochaine étape de ce processus de réforme concernera les Championnats suisses Elite, avec pour objectif une
entrée en vigueur de la réforme dès l’édition 2028.
Du point de vue des moyens financiers à disposition, il a été nécessaire cette année d’investir beaucoup de temps
dans le nouveau modèle de soutien de Swiss Olympic. Certaines modifications structurelles réalisées en cours de
saison nous ont permis de faire partie des fédérations qui devraient pouvoir continuer à compter sur des
contributions relativement stables au cours des prochaines années.
Pour franchir définitivement le pas vers des montants sensiblement plus importants, des résultats tangibles dans le
sport d’élite, à partir des U19, seront toutefois indispensables. Dans les autres domaines, nous disposons
d’évaluations pour lesquelles les améliorations possibles auraient un impact trop limité pour avoir des répercussions
significatives sur le budget. Le travail de Felix, chef du sport de performance, et de l’ensemble de la SPOKO est
précisément orienté vers l’obtention de ces résultats dans les années à venir.
Nous sommes reconnaissants pour les retours que nous recevons et qui nous permettent d’identifier les domaines
dans lesquels nous pouvons encore nous améliorer. Il est toutefois nécessaire d’établir des priorités et de traiter les
différents sujets l’un après l’autre.
Pour pouvoir le faire dans les meilleures conditions, une équipe efficace est indispensable. Cette année, nous avons
dû procéder à certains changements au niveau du personnel, notamment afin de garantir le meilleur service possible,
mais aussi de disposer d’une équipe dont les membres sont prêts à se soutenir mutuellement et, lorsque cela est
nécessaire, à aller au-delà des limites de leurs propres compétences afin d’aider leurs collègues.
Je suis convaincue que les changements effectués commencent déjà à porter leurs fruits, par exemple dans le
domaine de la communication, où les chiffres ont fortement progressé, mais également dans d’autres secteurs.
Notre objectif reste toujours le même : offrir le meilleur service possible à nos joueuses et joueurs titulaires d’une
licence ainsi qu’à nos clubs.



Kommunikation
Sebastian Lauener 

Verantwortlicher Kommunikation

Liebe Tischtennisfreundinnen und -freunde
Die Saison 2025/26 war für die Kommunikation von Swiss Table Tennis eine Phase der Weiterentwicklung und
Expansion, in der es galt, die verschiedenen Kommunikationskanäle gezielt auszubauen und regelmässig mit
Inhalten zu bedienen. Dabei kam es während der Saison zu einer kurzfristigen personellen Veränderung: Der
Übergang der Verantwortung im Kommunikationsbereich von Raouf Morsi zu Sebastian Lauener erfolgte innert
kürzester Zeit. Dank der Unterstützung der Geschäftsstelle und vieler engagierter Akteur:innen innerhalb von Swiss
Table Tennis konnte der Übergang nahtlos und erfolgreich gestaltet werden. Gleichzeitig eröffnete sich die
Möglichkeit, neue Impulse zu setzen und die Kommunikation gezielt weiterzuentwickeln.
Ein wichtiger Schritt war die Neuverteilung der Aufgaben innerhalb der Kommunikationsabteilung. Lionel Weber
übernahm dabei die Funktion des Redaktors und ermöglichte eine noch stärkere Fokussierung auf die redaktionelle
Arbeit. Dadurch konnten wir die Berichterstattung aus dem Schweizer Tischtennis intensivieren, aktuelle Themen
schneller aufgreifen und Vereinen, Spieler:innen sowie unseren Nationalteams mehr Sichtbarkeit verschaffen, ohne
zusätzliche Stellenprozente zu schaffen.
Besonders erfreulich entwickelte sich unsere Präsenz auf den sozialen Medien. Auf Instagram stieg die Zahl der
Followerinnen und Follower im Berichtsjahr von 1'802 auf 2'353, was einem Wachstum von über 30% entspricht.
Noch eindrücklicher entwickelte sich die Reichweite: Insgesamt wurden über 1,2 Millionen Aufrufe erzielt. Nach
einer bereits positiven Entwicklung im Herbst sorgten die ersten Monate des Jahres 2026 mit dem Top16 in
Montreux und der Schweizer Meisterschaft in Tenero für einen deutlichen Schub, ehe im Mai mit 375'500 Aufrufen
dank der guten Ergebnisse des Damenteams an der WM in London ein neuer Spitzenwert erreicht wurde. Die
Zahlen bestätigen das grosse Potenzial von attraktiv aufbereiteten Inhalten.
Auch Facebook verzeichnete eine positive Entwicklung in geringerem Ausmass. Die Seite gewann im Verlauf der
Saison netto 68 Follower (ein Plus von 3.7%), womit sie nun 1'914 verzeichnet, und erzielte insgesamt rund 165'000
Aufrufe. Besonders in der zweiten Saisonhälfte konnte die Reichweite deutlich gesteigert werden. Der Höchstwert
wurde ebenfalls im Mai mit 33'743 Aufrufen erreicht. Die Plattform bleibt damit ein wichtiger Kanal zur Verbreitung
von Verbandsinformationen und zur Ansprache unserer bestehenden Community.
Erfreulich verlief zudem die Entwicklung des WhatsApp-Kanals, der sich zunehmend als direkter
Kommunikationsweg etabliert. Die Zahl der Abonnent:innen konnte während der Saison kontinuierlich gesteigert
werden (von 190 auf 240). Dadurch lassen sich wichtige Informationen schnell und unkompliziert an unsere
Tischtennisgemeinschaft weitergeben.
Auch die Website von Swiss Table Tennis behauptete ihre Rolle als zentrale Informationsplattform des Verbandes.
Die Anzahl der Nutzerinnen und Nutzer sowie die Besuchszahlen entwickelten sich leicht positiv und zeigen, dass
aktuelle Berichte, Resultate, Ausschreibungen und Verbandsinformationen weiterhin stark nachgefragt werden. Die
Website bleibt damit Anker und wichtigste digitale Anlaufstelle für Mitglieder, Vereine und Interessierte des
Schweizer Tischtennissports.
Der Verbandsnewsletter Sidespin verzeichnete im Berichtsjahr stabile Abonnementzahlen. Damit bewegt sich das
Format auf einem konstanten Niveau. Gleichzeitig bietet die Entwicklung der digitalen
Kommunikationsgewohnheiten Anlass, die zukünftige Rolle und mögliche Weiterentwicklungen des Newsletters zu
prüfen, um seine Attraktivität langfristig weiter zu stärken.
Die erzielten Resultate stimmen uns optimistisch für die Zukunft. In den kommenden Monaten wollen wir die
Kommunikation von Swiss Table Tennis weiter modernisieren und zusätzliche Formate etablieren. Ein besonderer
Schwerpunkt wird auf Videos, Reels und weiteren zeitgemässen Inhalten liegen. Damit möchten wir neue
Zielgruppen erreichen, die Reichweite unserer Kanäle weiter steigern und die Begeisterung für den Schweizer
Tischtennissport noch authentischer vermitteln.



Communication
Sebastian Lauener,  responsable communication

Chères amies, chers amis du tennis de table,
La saison 2025/26 a constitué, pour la communication de Swiss Table Tennis, une phase de développement et
d’expansion, durant laquelle il s’agissait de renforcer de manière ciblée les différents canaux de communication et de
les alimenter régulièrement en contenus. Au cours de la saison, un changement de personnel est intervenu à court
terme : la responsabilité du secteur de la communication est passée de Raouf Morsi à Sebastian Lauener dans un
délai très court. Grâce au soutien du secrétariat et de nombreux acteurs et actrices engagés au sein de Swiss Table
Tennis, cette transition a pu être réalisée de manière fluide et réussie. Elle a également offert l’occasion de donner de
nouvelles impulsions et de poursuivre de manière ciblée le développement de notre communication.
Une étape importante a été la nouvelle répartition des tâches au sein du département de la communication. Lionel
Weber a repris la fonction de rédacteur, permettant ainsi de renforcer encore davantage l’accent mis sur le travail
rédactionnel. Nous avons ainsi pu intensifier la couverture du tennis de table suisse, traiter plus rapidement les sujets
d’actualité et offrir davantage de visibilité aux clubs, aux joueuses et joueurs ainsi qu’à nos équipes nationales, sans
augmenter le taux d’occupation global.
Notre présence sur les réseaux sociaux a connu une évolution particulièrement réjouissante. Sur Instagram, le nombre
d’abonnés est passé de 1'802 à 2'353 au cours de l’exercice, ce qui correspond à une croissance de plus de 30 %.
L’évolution de la portée est encore plus impressionnante : au total, plus de 1,2 million de vues ont été enregistrées.
Après une évolution déjà positive en automne, les premiers mois de l’année 2026, avec le Top16 de Montreux et les
Championnats suisses à Tenero, ont donné une impulsion significative. En mai, un nouveau record a ensuite été
atteint avec 375'500 vues, grâce aux bons résultats de l’équipe féminine aux Championnats du monde à Londres. Ces
chiffres confirment le fort potentiel de contenus présentés de manière attractive.
Facebook a également enregistré une évolution positive, bien que dans une moindre mesure. Au cours de la saison,
la page a gagné 68 abonnés nets (+3,7 %), portant leur nombre à 1'914, et a enregistré au total environ 165'000 vues.
La portée a notamment pu être sensiblement augmentée durant la deuxième moitié de la saison. Le meilleur résultat
a également été atteint en mai, avec 33'743 vues. La plateforme reste ainsi un canal important pour la diffusion des
informations de la fédération et pour maintenir le contact avec notre communauté existante.
L’évolution du canal WhatsApp a elle aussi été réjouissante. Celui-ci s’impose progressivement comme un moyen de
communication directe. Le nombre d’abonnés a augmenté de manière continue au cours de la saison, passant de 190
à 240. Il permet ainsi de transmettre rapidement et simplement des informations importantes à notre communauté
du tennis de table.
Le site Internet de Swiss Table Tennis a également confirmé son rôle de plateforme centrale d’information de la
fédération. Le nombre d’utilisateurs ainsi que le nombre de visites ont connu une légère progression, démontrant
que les actualités, les résultats, les annonces et les informations de la fédération restent très demandés. Le site
Internet demeure ainsi le point d’ancrage et la principale plateforme numérique pour les membres, les clubs et
toutes les personnes intéressées par le tennis de table suisse.
La newsletter de la fédération, Sidespin, a enregistré un nombre d’abonnés stable durant l’exercice. Le format se
maintient ainsi à un niveau constant. Parallèlement, l’évolution des habitudes en matière de communication
numérique nous invite à réfléchir au rôle futur de la newsletter et à ses possibilités de développement, afin de
renforcer durablement son attractivité.
Les résultats obtenus nous rendent optimistes pour l’avenir. Au cours des prochains mois, nous souhaitons poursuivre
la modernisation de la communication de Swiss Table Tennis et mettre en place de nouveaux formats. Un accent
particulier sera mis sur les vidéos, les Reels et d’autres contenus adaptés aux habitudes actuelles. Nous souhaitons
ainsi toucher de nouveaux publics, continuer à accroître la portée de nos canaux et transmettre de manière encore
plus authentique l’enthousiasme pour le tennis de table suisse.



Finanzen
Monica Midali, Finanzen

Das soeben abgeschlossene Geschäftsjahr war durch eine Erhöhung des Lizenzpreises geprägt. Die Teuerung bei
Beschaffungen und Dienstleistungen sowie die altersbedingte Entwicklung der Personalkosten machten eine
strukturelle Anpassung der Einnahmen notwendig.
Das Jahresergebnis wurde unter anderem durch den Verkauf des bisherigen Verbandsfahrzeugs über dem Buchwert
positiv beeinflusst. Darüber hinaus wurden Rückstellungen gebildet, um laufende Situationen und zukünftige
Projekte mit der notwendigen Vorsicht abdecken zu können.
Die Bereiche Ausbildung – sowohl bei den Trainerinnen und Trainern als auch bei den Schiedsrichterinnen und
Schiedsrichtern – erforderten gegenüber den Vorjahren zusätzliche Mittel.
Im Leistungssport fielen insbesondere bei den Nachwuchs-Europameisterschaften in Gondomar erhebliche Kosten
an. Diese waren unter anderem auf die hohen Reise- und Aufenthaltskosten für eine Veranstaltung in einer
Küstenregion während der touristischen Hochsaison zurückzuführen.
Bei den Personalkosten wurden Mittel für den Abbau von Überstunden sowie für ausserordentliche personelle
Situationen eingesetzt.
Ein konsequenteres Management der offenen Forderungen führte dazu, dass die ausstehenden Debitoren reduziert
werden konnten und entsprechend am Ende der Saison eine höhere Liquidität zur Verfügung stand.
Hervorzuheben sind zudem die Beiträge der öffentlichen Hand, sowohl seitens des BASPO als auch der SFS.
Besonders zu erwähnen sind die Beiträge für den Bereich Inklusion, der in dieser Saison ein ausserordentliches
Projekt darstellte.
Im Juni erhielten wir die ersten Prognosen zu den zukünftigen Förderbeiträgen von Swiss Olympic. Auf dieser
Grundlage können wir festhalten, dass das aktuelle Budget auch mittelfristig realistisch ist.
Dennoch ist es notwendig, den eingeschlagenen Weg zur Erschliessung neuer Einnahmequellen konsequent
weiterzuverfolgen – sei dies durch Partnerschaften, Sponsoring oder weitere Veranstaltungen.



Finances
Monica Midali, Finance

L’exercice comptable qui vient de s’achever a été marqué par une augmentation du prix de la licence. L’inflation
touchant les fournitures et les services, ainsi que l’évolution des coûts du personnel liée à son ancienneté, ont
nécessité une adaptation structurelle des recettes.
Le résultat de l’exercice a notamment été influencé positivement par la vente de l’ancien véhicule de la fédération à
un prix supérieur à sa valeur comptable. Par ailleurs, des provisions ont été constituées afin de pouvoir gérer avec la
prudence nécessaire certaines situations en cours ainsi que des projets à venir.
Les domaines de la formation, tant pour les entraîneurs que pour les arbitres, ont nécessité des moyens
supplémentaires par rapport aux années précédentes.
Dans le domaine du sport de performance, les Championnats d’Europe Jeunesse à Gondomar ont notamment
engendré des coûts importants. Ceux-ci s’expliquent entre autres par les frais élevés de déplacement et de séjour
liés à l’organisation d’un événement dans une région balnéaire en pleine haute saison touristique.
Au niveau des charges de personnel, des moyens ont été consacrés à la réduction des heures supplémentaires
accumulées ainsi qu’à la gestion de situations extraordinaires.
Une gestion plus stricte des créances ouvertes a permis de réduire le montant des débiteurs et, par conséquent, de
disposer d’une liquidité plus élevée à la fin de la saison.
Il convient également de relever les contributions publiques, tant de la part de l’OFSPO que de la SFS. Nous
mentionnons en particulier les contributions consacrées à l’inclusion, qui constituait un projet extraordinaire de cette
saison.
En juin, nous avons reçu les premières projections concernant les futures contributions de Swiss Olympic. Sur cette
base, nous pouvons affirmer que le budget actuel est réaliste à moyen terme.
Il reste toutefois nécessaire de poursuivre la voie engagée afin de générer de nouvelles sources de revenus,
notamment par le biais de partenariats, de sponsorings ou d’autres événements.



Leistungssport
Felix Schmidt-Arndt,  Chef Leistungssport

Zu Beginn der Saison 2025/26 gab es Veränderungen in der Struktur des Leistungssports bei STT. Ich hatte einen sehr
angenehmen und guten Start bei STT. Sehr gut wurde ich von Samir Mulabdic und Monica Midali eingearbeitet.
Samir unterstützt mich kontinuierlich bei anfallenden kleineren Problemen durch seine langjährige Erfahrung und
Expertise. Ebenfalls bin ich sehr froh darüber, dass die Rückkopplung zum ZV sehr gut ist und gerade unser Präsident
Freddy Oswald immer für Rück- und Absprachen zeitnah erreichbar ist und zur Verfügung steht. Der Schwerpunkt
meiner Arbeit liegt wie Samir Mulabdic bereits im letzten Leistungssport Jahresbericht erwähnt hat, in Aufgaben der
Organisation, Planung, Zieldefinition und Kommunikation – sowohl innerhalb des Verbands, zwischen den
verschiedenen Kommissionen, als auch nach aussen zu Swiss Olympic, Baspo, internationalen Verbänden und
weiteren Einrichtungen des wiss. Verbundsystems Leistungssport. Weitere Schwerpunkte meiner Arbeit sehe ich
darin, für unsere Spielerinnen der jungen Generation optimale Bedingungen zu schaffen, was die Belastungen der
sog. dualen Karriere anbelangt, als auch unsere Trainingsbedingungen (Trainer- Aus- und Fortbildung,
Trainingsprogramme und wiss. Unterstützung) kontinuierlich zu monitoren und mit verschiedenen Partnern (Baspo,
Swiss Olympic, Universitäten, etc.) im Austausch zu bleiben um hier gute Bedingungen für einen langfristigen,
nachhaltigen Leistungsaufbau unser Athleten und Athletinnen generieren zu können. 
Final bleibt festzustellen, dass ich auch in der Rückkopplung mit den Athleten selbst (z.B. Kaderumfragen
durchgeführt durch Dr. Rahel Aschwanden) Potenzial diagnostiziert habe, welche mir beim Monitoring der
Trainingsprogramme helfen. 
Aus sportlicher Sicht bot die vergangene Saison sowohl im U 19 /21 als auch im Elite Bereich (siehe unten) sehr
erfreuliche Highlights. Anbei eine kurze Aufstellung wichtiger Erfolge im U 19 / U 21 Bereich

11-2025: WTT Turnier Italien: 1.Platz U 13, Enya Hu, 2. Platz Michelle Wu
01-2026: WTT Turnier Österreich: U 13, Emily Wu, 3. Platz, U 15, 2. Platz Enya Hu, U 11 Elina HU 1. Platz, U13 2.
Platz
02-2026 : WTT Turnier Portugal: U 17 Lowis Vogler, 3. Platz, U 19, 2. Platz Noe Keusch
05-2026 WTT Turnier Spanien: U 17, Ilvi Ullrich, 3. Platz 

Der grösste Erfolg war allerdings der U13 EM Titel von Michelle Wu im Einzel an der U13 EM in Kosta (Schweden) im
September 2025. Ergänzt wurde dieser sensationelle Erfolg von einer Silbermedaille im U13 Mixed Team. 
Es kann klar konstatiert werden, dass die gute und kontinuierliche Nachwuchsarbeit die ersten «Früchte trägt».
Nichtsdestotrotz darf nicht der langfristige Leistungsaufbau für eine nachhaltige Entwicklung bis zum Elitebereich, für
STT gerade im weiblichen Bereich, kurzfristigen Erfolgen im U 15/19/21 Bereich untergeordnet werden.
Im Elitebereich schaffte das Damen Team einen sensationellen Erfolg. Als nachgerückte Mannschaft erhielt STT erst
kurzfristig die Möglichkeit ein Team an die Team WM in London zu senden und schaffte den Einzug in die Runde der
letzten 32, wo man erwartungsgemäß Frankreich gratulieren musste. Die Entscheidung der Entsendung des Teams
stellte sich als «goldrichtig» heraus. Das Team um Rachel Moret, Fanny Doutaz, Enya Hu und Michell Wu brillierte
sportlich und harmonierte als Team. Fanny Doutaz wuchs hierbei spielerisch und kämpferisch über sich hinaus. Ein
besonderes Lob geht an Samir Mulabdic, der es schaffte dieses Team mit Altersunterschieden zwischen 12 und 36
Jahren optimal vorzubereiten und zu führen. 
Ein sportlicher Höhepunkt im Nachwuchsbereich ist alljährlich die Jugend-Europameisterschaft, die traditionell im
Juli stattfindet. In diesem Jahr wird das Turnier in Gondomar (Portugal) ausgetragen. Die beiden
Vorbereitungslehrgänge in Lausanne Prilly verliefen gut. Darüber hinaus bin ich froh, dass wir es erreichen konnten,
drei Trainer und eine Trainerin vor Ort zu haben, damit gerade im Team Wettbewerb jedes Team optimal individuell
betreut werden kann. Glücklich bin ich, dass wir mit Alex Blazek auch eine Trainerin gewinnen konnten, um bei einer
mehrtägigen Auslandsreise auch für unsere minderjährigen Spielerinnen eine optimale pädagogische Betreuung
sicherstellen zu können. 
Dank der guten Erfolge des Vorjahres starteten die U 15 Knaben und U 19 Knaben in der höchsten Division. Die
Mannschaftswettbewerbe endeten mit guten Ergebnissen für die U 19 Knaben, Verbleib 1. Division und einer
sensationellen Bronzemedaille für die U 15 Schülerinnen. Diese Medaille besitzt enorme Strahlkraft und zeigt welch
grosses Potential die Spielerinnen unserer jungen Generation besitzen.
 



Sport d’élite
Felix Schmidt-Arndt, responsable ressort sport d’élite

Au début de la saison 2025/26, des changements ont été apportés à la structure du sport de performance de Swiss
Table Tennis. J’ai bénéficié d’un accueil très agréable et d’une excellente intégration au sein de STT. Samir Mulabdic
et Monica Midali m’ont accompagné de manière exemplaire dans ma prise de fonction. Grâce à sa longue
expérience et à son expertise, Samir continue de me soutenir au quotidien dans la gestion des différents dossiers. Je
me réjouis également de constater que les échanges avec le Comité central fonctionnent très bien. Notre président
Freddy Oswald est toujours disponible pour répondre rapidement aux questions et pour les concertations
nécessaires.
Comme Samir Mulabdic l’avait déjà mentionné dans son précédent rapport annuel sur le sport de performance, mon
activité est principalement axée sur l’organisation, la planification, la définition des objectifs et la communication, tant
au sein de la fédération et entre les différentes commissions qu’avec nos partenaires externes tels que Swiss Olympic,
l’OFSPO, les fédérations internationales et les autres institutions du réseau scientifique du sport de performance.
Je considère également comme une priorité la création de conditions optimales pour nos jeunes joueuses,
notamment en ce qui concerne les exigences de la double carrière (sport et formation), ainsi que l’amélioration
continue de nos conditions d’entraînement. Cela comprend la formation initiale et continue des entraîneurs, les
programmes d’entraînement ainsi que l’accompagnement scientifique. À cette fin, je veille à assurer un suivi
permanent et à maintenir des échanges réguliers avec différents partenaires (OFSPO, Swiss Olympic, universités, etc.)
afin de créer les meilleures conditions possibles pour un développement durable et à long terme de nos athlètes.
Enfin, les retours des athlètes eux-mêmes, notamment à travers les enquêtes menées par la Dre Rahel Aschwanden
auprès des cadres nationaux, m’ont permis d’identifier plusieurs pistes d’amélioration qui contribuent au suivi et à
l’optimisation de nos programmes d’entraînement.
Sur le plan sportif, la saison écoulée a été marquée par de nombreux moments forts, aussi bien dans les catégories
U19/U21 qu’au niveau élite (voir ci-dessous). Voici un aperçu des principaux résultats obtenus dans les catégories
U19/U21 :

11.2025 – WTT Italie: U13 : 1re place – Enya Hu U13 : 2e place – Michelle Wu
01.2026 – WTT Autriche: U13 : 3e place – Emily Wu, U15 : 2e place – Enya Hu, U11 : 1re place – Elina Hu, U13 : 2e
place
02.2026 – WTT Portugal, U17 : 3e place – Lowis Vogler, U19 : 2e place – Noe Keusch, 05.2026 – WTT Espagne, U17
: 3e place – Ilvi Ullrich

Le plus grand succès de la saison reste toutefois le titre de championne d’Europe U13 remporté par Michelle Wu en
simple lors des Championnats d’Europe U13 à Kosta (Suède) en septembre 2025. Cet exploit exceptionnel a été
complété par une médaille d’argent dans l’épreuve Mixed Team U13.
Il est désormais possible d’affirmer clairement que le travail de formation des jeunes, mené de manière continue et
de grande qualité, porte ses premiers fruits. Il reste toutefois essentiel que la construction à long terme des
performances, notamment dans le secteur féminin, ne soit pas sacrifiée au profit de succès à court terme dans les
catégories U15, U19 ou U21.
Dans le secteur élite, l’équipe féminine a réalisé une performance exceptionnelle. Repêchée à la dernière minute,
Swiss Table Tennis a reçu peu avant la compétition la possibilité d’engager une équipe aux Championnats du monde
par équipes à Londres. Celle-ci s’est qualifiée pour les seizièmes de finale (Top 32), où elle s’est inclinée, comme
attendu, face à la France.
La décision d’envoyer cette équipe s’est révélée pleinement justifiée. Emmenée par Rachel Moret, Fanny Doutaz,
Enya Hu et Michelle Wu, l’équipe a brillé tant sur le plan sportif que par sa cohésion. Fanny Doutaz s’est
particulièrement distinguée en dépassant ses propres limites tant au niveau du jeu que de l’engagement.
Une mention spéciale revient à Samir Mulabdic, qui a su préparer et diriger avec succès une équipe composée de
joueuses âgées de 12 à 36 ans.
Les Championnats d’Europe de la jeunesse constituent chaque année l’un des temps forts de la saison dans le
secteur de la relève. En 2026, la compétition s’est déroulée à Gondomar (Portugal).
Les deux stages de préparation organisés à Lausanne-Prilly se sont très bien déroulés. Je suis également satisfait que
nous ayons pu engager trois entraîneurs et une entraîneure sur place, permettant ainsi un accompagnement
individuel optimal de chaque équipe, en particulier lors des compétitions par équipes.



Sport d’élite
Felix Schmidt-Arndt, responsable ressort sport d’élite

Je me réjouis également de la collaboration avec Alex Blazek, qui a rejoint le staff d’encadrement. Sa présence a
permis d’assurer un accompagnement pédagogique optimal de nos joueuses mineures durant ce déplacement de
plusieurs jours à l’étranger.
Grâce aux excellents résultats obtenus l’année précédente, les équipes masculines U15 et U19 ont débuté la
compétition dans la première division. Les compétitions par équipes se sont conclues par de solides performances
des garçons U19, qui ont assuré leur maintien en première division, ainsi que par une remarquable médaille de
bronze des filles U15.
Cette médaille revêt une importance considérable et témoigne du très grand potentiel de la jeune génération de
joueuses suisses.
 



Breitensport
Fabrice Descloux,  Verantwortlicher Breitensport

Die Strategie 2024–2028 von Swiss Table Tennis trägt den Namen «Die Schweiz spielt Tischtennis». Für alle.
In der Saison 2025/26 wurde ein besonderer Schwerpunkt auf die Inklusion gelegt. Zunächst ermöglichte die
Einführung einer Para-T-Card für Rollstuhlsportlerinnen und -sportler rund zwanzig Spielerinnen und Spielern im
Rollstuhl, eine STT-Lizenz und eine Klassierung zu erhalten. Wir hoffen, dieses Angebot in den kommenden Saisons
weiterzuentwickeln und die Anzahl der Para-T-Cards zu erhöhen.
Zum ersten Mal wurden zudem die Schweizer Para-Tischtennis-Meisterschaften vollständig von Swiss Table Tennis
organisiert, und zwar im Rahmen der Schweizer Meisterschaften Elite und Para. Schliesslich haben wir mit dem
Aufbau einer Kommission «Inklusion» innerhalb von Swiss Table Tennis begonnen. Ihre Aufgabe wird es sein,
Projekte im Schweizer Tischtennis zu entwickeln, welche die Inklusion fördern.
Swiss Table Tennis war in dieser Saison bei mehreren bedeutenden Veranstaltungen präsent. Unter anderem waren
wir anlässlich des 100-jährigen Jubiläums der ITTF und des Welttischtennistages im Olympischen Museum in
Lausanne vertreten, in Anwesenheit von Rachel Moret und Nicolas Champod. Ebenso waren wir bei den National
Games in Zug dabei, einem Wettbewerb mit 1'500 Teilnehmenden von Special Olympics aus 16 verschiedenen
Sportarten, darunter auch Tischtennis. Es war eine grosse Freude, diese Athletinnen und Athleten mit so viel
Begeisterung Tischtennis spielen zu sehen!
Um den Tischtennissport weiterzuentwickeln, haben wir auch an strukturellen Themen gearbeitet. Zum zweiten Mal
bot Swiss Table Tennis in Zusammenarbeit mit Swiss Olympic die Ausbildung «Club Management» für
Vorstandsmitglieder der Clubs an. Diese Ausbildung ermöglicht es, neue Kompetenzen zu erwerben und wertvolle
Instrumente für die Führung eines Clubs kennenzulernen. Auch in der Saison 2026/27 werden wir diese Ausbildung
wieder anbieten.
Bereits in der zweiten Saison stellt Swiss Table Tennis seinen Mitgliedern die Software TTT-Organizer für die
Organisation von Turnieren zur Verfügung. In dieser Saison ist die Zahl der Turniere, die mit dieser Software
durchgeführt wurden, weiter gestiegen. Mittlerweile ist sie den meisten Lizenzspielerinnen und -spielern sowie
Turnierleitenden gut bekannt.
In der Saison 2025/26 wurden infolge der ELO-Reform erstmals die neuen Klassierungen A21 und A22 eingeführt.
Diese Reform hat einerseits den Wechsel der Klassierung in den D-Serien erleichtert und andererseits eine klarere
Hierarchie unter den A-Spielerinnen und -Spielern geschaffen. Nach der Einführung der neuen Reglemente für die
Saison 2025/26 konnten wir zudem einen Rückgang der unentschuldigten Abwesenheiten bei Turnieren sowie eine
Abnahme der Anzahl WO bei Meisterschaftsspielen feststellen.
Die traditionellen Breitensportwettbewerbe für nicht lizenzierte Juniorinnen und Junioren, der Suisse Junior
Challenge sowie die Gubler School Trophy, ermöglichten zahlreichen Nachwuchsspielerinnen und -spielern in der
ganzen Schweiz, erste Erfahrungen im Tischtennis-Wettkampfsport zu sammeln.
Mein Ziel für die Saison 2026/27 ist es, dass sich der Tischtennissport in der Schweiz weiterentwickelt – mit immer
mehr Mitgliedern in unseren Clubs und einer weiterhin steigenden Zahl an Lizenzierten!



Sport de loisirs
Fabrice Descloux,  responsable sport de loisirs

La stratégie 2024-2028 de Swiss Table Tennis a pour nom « La Suisse joue au tennis de table ». Pour toutes et tous. 
 Lors de la saison 2025-2026, un accent particulier a été mis sur l’inclusion. Tout d’abord, la création d’une para t-card,
pour les joueurs en fauteuil roulant, a permis à une vingtaine de joueurs en fauteuil roulant d’avoir une licence STT et
un classement. Nous espérons développer cette offre ces prochaines saisons et augmenter le nombre de para t-card.
Ensuite, pour la première fois, les Championnats Suisses Para de tennis de table étaient entièrement organisés par
Swiss Table Tennis, dans le cadre des Championnats Suisses Elite et Para. Enfin, nous avons commencé la création
d’une commission « Inclusion » au sein de Swiss Table Tennis, qui aura pour mission de développer des projets dans
le tennis de table suisse favorisant l’inclusion. 
 Swiss Table Tennis a été présent à de grandes manifestations lors de cette saison. Notamment au musée olympique
à Lausanne dans le cadre des 100 ans de l’ITTF et de la journée mondiale du tennis de table, en présence de Rachel
Moret et Nicolas Champod. Ou encore lors des National Games à Zoug, une compétition regroupant 1500
participants de Special Olympics de 16 différents sports, dont le tennis de table. Quel plaisir de voir ces athlètes
jouer au tennis de table avec enthousiasme ! 
 Afin de développer le tennis de table, nous avons également travaillé sur des aspects plus structurels. Pour la
deuxième édition, en collaboration avec Swiss Olympic, Swiss Table Tennis a proposé la formation « Club
Management » destinée aux membres des comités des clubs. Cette formation permet d’acquérir des nouvelles
compétences afin d’avoir des outils pour diriger un club. Nous proposerons également cette formation lors de la
saison 2026-2027. 
 Pour la deuxième saison, Swiss Table Tennis propose à ses membres l’utilisation du logiciel TTT-Organizer pour
l’organisation des tournois. Lors de cette saison, nous avons connu un nombre plus élevé de tournois utilisant le
logiciel. Il est désormais bien connu de la plupart des licenciés et des directeurs de tournois. 
 La saison 2025-2026 a également vu pour la première fois l’apparition de nouveaux classements, A21 et A22, à la
suite de la réforme ELO. Cette réforme a permis d’une part de faciliter le changement de classement pour les séries
D, d’autre part d’avoir une hiérarchie plus claire parmi les joueurs A. Nous avons également constaté une diminution
d’absences non excusées lors des tournois ainsi qu’une diminution du nombre de WO durant les matchs de
championnat à la suite des nouveaux règlements introduits lors de la saison 2025-2026. 
 Les compétitions habituelles du sport de masse destinées aux juniors non licenciés, le Suisse Junior Challenge ainsi
que le Gubler School Trophy, ont permis à de nombreux juniors de découvrir les compétitions de tennis de table à
travers toute la Suisse. 
 Mon objectif pour la saison 2026-2027 est que le tennis de table continue son développement en Suisse, avec
toujours plus de membres au sein de nos clubs et un nombre de licenciés à la hausse ! 



Nationalliga
Patrick Traber, Präsident Nationalliga

Die neue Konstellation im Vorstand der Nationalliga hat sich bewährt. Es gab konstruktive Diskussionen,
grösstenteils waren sich die Mitglieder auch einig in den Online-Vorstandssitzungen. Dass über Details diskutiert
wird und auch nicht immer Einigkeit herrscht ist völlig normal, und ich schätze das auch sehr. Aus diesem Grund
erachte ich diese Zusammenarbeit als sehr positiv und bedanke mich an dieser Stelle bei allen
Vorstandsmitgliedern. 
Herausfordernder Terminplan aufgrund eines Nicht-Aufstiegs in die STTL 
Da aufgrund des Entscheides der Rekurskommission in der letzten Saison kein Verein in die STTL aufsteigen
konnte, standen wir vor der grossen Herausforderung, in der NLB Gruppe 1 den bereits bestehenden Terminplan
für 8 Teams mit einer weiteren Equipe zu erweitern. 
Weil das bedeutete, dass nicht nur freie oder Reservewochenenden genutzt werden konnten, mussten kreative
Lösungen gefunden werden. Wir haben dafür mit diversen Vereinen intensiven Austausch betrieben, um für alle
involvierten Parteien akzeptable Lösungen zu finden. Nicht immer war das einfach, schlussendlich hat sich aber
überall eine Möglichkeit ergeben. Dafür bedanke ich mich im Namen des Vorstandes vor allem bei den Vereinen,
die unkomplizierten Lösungen aufgeschlossen gegenüberstanden. 
Terminkalender eine besondere Herausforderung mit Playoffs 
Nicht nur aufgrund der NLB Gruppe 1 mit 9 Teams erwies sich die Terminfindung nicht immer einfach. Auch der
neue Modus mit Hin-/Rückrunde mit anschliessendem Playoff (auch mit Hin-/Rückspiel und möglicherweise
Entscheidungsspiel) erwies sich als Herausforderung, unter Anderem weil teilweise auch Feiertagswochenenden
genutzt werden mussten. Auch da hat sich aber schlussendlich überall eine Lösung ergeben – nicht zuletzt weil es
auch Verzichte für diese Playoff Spiele gegeben hat. Aus meiner Sicht muss diese Möglichkeit unbedingt erhalten
bleiben, um unnötige Aufwände zu vermeiden, sowohl in der Terminfindung als auch bei den Finanzen aller
involvierten Parteien. 
Trotzdem bleibt das eine Herausforderung, der sich der Vorstand annehmen muss. Ideen gibt es dafür auch bereits
– Playoffs am Fr-Sa-So wo moglich – 2 Spiele an einem Tag – Verlängerung der Meisterschaft – das wird uns in der
neuen Saison beschäftigen. 
Aufstiegsrunde Regionalliga – NLC - Ersatzspielerregelung 
In den letzten Jahren wurde eine Regelung, die für Nationalliga Teams für Aufstiegs-/Playoffspiele galt, nicht
durchgesetzt für Aufstiegsrunden Regionalliga - NLC. Diese Regelung wird in der neuen Saison angewendet. 
Die bestehende Regelung besagt, dass; «Alle zum Beginn der Saison gemeldeten Stammspieler einer Mannschaft,
die nicht mindestens 50% der Mannschaftswettkämpfe der Gruppenmeisterschaft und Entscheidungsspielen der
Gruppenmeisterschaft entweder eingesetzt wurden oder während dem Spiel anwesend waren (Vermerk auf dem
Matchblatt), verlieren ihre Einsatzberechtigung für Auf-/Abstiegsspiele bzw. Auf-/Abstiegsrunden.» 
Einerseits wurde diese Regelung geändert im Sinne, dass ALLE Stammspieler mindestens 50% der
Mannschaftswettkämpfe bestreiten müsen (zumindest mit Vermerk auf dem Matchblatt), und auch Ersatzspieler nur
dann eingesetzt werden dürfen, wenn sie zumindest 7 Spiele für den Verein in dieser Saison absolviert haben. Das
wurde so an der DV STT vom 27.9.2025 entschieden. 
Andererseits ist sich der NL-Vostand einig, dass diese Regelung nicht nur in den NL-Playoffs eingehalten werden
sollte, sondern auch bei den Aufstiegsspielen Regionalliga – NLC. Das Reglement besagt das bereits. 



Ligue Nationale
Patrick Traber, Président Ligue nationale

La nouvelle composition du comité de la Ligue nationale a fait ses preuves. Les discussions ont été constructives et,
dans la grande majorité des cas, les membres étaient également d’accord lors des séances en ligne du comité. Il
est tout à fait normal que certains détails fassent l’objet de discussions et que l’unanimité ne soit pas toujours au
rendez-vous, et j’apprécie beaucoup cet échange. C’est pourquoi je considère cette collaboration comme très
positive et tiens à remercier ici tous les membres du comité.
Un calendrier compliqué en raison d’une non-promotion en STTL
En raison de la décision de la Commission de recours lors de la saison précédente, aucun club n’a pu être promu
en STTL. Nous avons donc dû relever le défi important d’adapter, dans le groupe 1 de LNB, le calendrier déjà
établi pour huit équipes afin d’y intégrer une équipe supplémentaire.
Comme cela signifiait qu’il n’était pas possible d’utiliser uniquement les week-ends libres ou de réserve, il a fallu
trouver des solutions créatives. Nous avons mené des échanges intensifs avec plusieurs clubs afin de trouver des
solutions acceptables pour toutes les parties concernées. Cela n’a pas toujours été simple, mais une solution a
finalement pu être trouvée dans chaque cas. Au nom du comité, je remercie tout particulièrement les clubs qui ont
fait preuve de flexibilité et se sont montrés ouverts à des solutions pragmatiques.
Le calendrier, un défi particulier avec les playoffs
La recherche de dates ne s’est pas révélée compliquée uniquement en raison du groupe 1 de LNB composé de
neuf équipes. Le nouveau format, avec un tour aller et retour suivi de playoffs – eux aussi disputés en matchs aller
et retour, avec éventuellement un match décisif – a également constitué un défi, notamment parce qu’il a parfois
fallu utiliser des week-ends comprenant des jours fériés.
Là encore, une solution a finalement pu être trouvée dans tous les cas, notamment parce que certaines équipes ont
renoncé à disputer ces matchs de playoffs. À mon avis, cette possibilité doit absolument être maintenue afin
d’éviter des efforts inutiles, tant en ce qui concerne la recherche de dates que les coûts pour toutes les parties
concernées.
Cela reste néanmoins un défi auquel le comité devra s’atteler. Plusieurs idées existent déjà : organiser les playoffs
du vendredi au dimanche lorsque cela est possible, disputer deux matchs le même jour ou encore prolonger la
durée du championnat. Ces questions nous occuperont au cours de la nouvelle saison.
Tour de promotion Ligue régionale – LNC : réglementation concernant les joueurs remplaçants
Ces dernières années, une réglementation applicable aux équipes de Ligue nationale pour les matchs de
promotion/relégation et les playoffs n’a pas été appliquée lors des tours de promotion entre les ligues régionales
et la LNC. Cette réglementation sera appliquée dès la nouvelle saison.
La réglementation existante stipule :
« Tous les joueurs titulaires d’une équipe annoncés comme tels au début de la saison qui n’ont pas participé à au
moins 50 % des rencontres par équipes du championnat de groupe et des matchs décisifs du championnat de
groupe, ou qui n’étaient pas présents lors de ces rencontres (avec mention sur la feuille de match), perdent leur
droit de participer aux matchs ou tours de promotion/relégation. »
D’une part, cette réglementation a été modifiée dans le sens où tous les joueurs titulaires doivent participer à au
moins 50 % des rencontres par équipes – au minimum en étant mentionnés sur la feuille de match – et où les
joueurs remplaçants ne peuvent être alignés que s’ils ont disputé au moins sept matchs pour le club au cours de la
saison. Cette modification a été décidée lors de l’Assemblée des délégués de STT du 27 septembre 2025.
D’autre part, le comité de la Ligue nationale est unanime sur le fait que cette réglementation ne doit pas
uniquement être respectée lors des playoffs de Ligue nationale, mais également lors des matchs de promotion
entre les ligues régionales et la LNC. Le règlement le prévoit d’ailleurs déjà.



Rekurskommission
Semir Hermidas, Präsident RK

Die Rekurskommission hatte in der vergangenen Berichtsperiode einen Rekurs zu behandeln.
Im Fall RK STT 25-3 rekurrierte der CTT Vevey gegen einen Beschluss des Vorstands der Swiss Table Tennis League
(STTL) vom 25. September 2025. Darin hatte der STTL-Vorstand dem Rekurrenten den Aufstieg in die STTL für die
anstehende Saison verweigert. Mit Rekursentscheid vom 27. Oktober 2025 wies die Rekurskommission den Rekurs
des CTT Vevey ab.

Commission de recours
Semir Hermidas, Président CdR

La Commission de recours a eu à traiter un recours au cours de la période sous revue.
Dans l’affaire RK STT 25-3, le CTT Vevey a déposé un recours contre une décision du comité de la Swiss Table
Tennis League (STTL) du 25 septembre 2025. Par cette décision, le comité de la STTL avait refusé au recourant la
promotion en STTL pour la saison à venir.
Par décision sur recours du 27 octobre 2025, la Commission de recours a rejeté le recours du CTT Vevey.



Statuten- und Sportreglementskommission
Vakant

Die Saison 2025/26 war für die SSRK die erste ohne die Koordination von Jean-Marc Wichser. Trotz der Suche
nach neuen Mitgliedern konnte die Kommission nicht verstärkt werden – mit Ausnahme der interimistischen
Unterstützung durch Markus Steinmann als Gast infolge seiner Funktion in der VLK.
Dies ist äusserst problematisch und muss dringend behoben werden. Statuten und Reglemente bilden die
Grundlage jeder Sportart, und eine Kommission, welche Änderungsanträge sorgfältig und fundiert prüft sowie bei
der Erarbeitung neuer Ideen und deren Umsetzung in eine reglementskonforme Sprache unterstützt, ist von
zentraler Bedeutung.
Für die Saison 2026/27 streben wir eine Partnerschaft mit einer Anwaltskanzlei an. Dennoch sollte sich die
Kommission auf  engagierte und präzise Mitglieder stützen können, die die sportlichen Abläufe kennen und die
Überlegungen hinter den Reglementen nachvollziehen und weiterentwickeln können. Wir hoffen, dass sich diese
Situation in Zukunft verbessern wird.
Gegen Ende der Saison mussten wir zudem den Rücktritt eines weiteren Kommissionsmitglieds, Patrick Brisset, zur
Kenntnis nehmen. Nach über 20 Jahren Funktionärstätigkeit möchte er sein Engagement reduzieren.
Wir hoffen, mit Beginn der neuen Saison motivierte neue Mitglieder begrüssen zu dürfen, damit wir wieder zu einer
angemessenen Arbeitsweise zurückfinden können – sowohl hinsichtlich der Bearbeitungszeiten als auch der
Verteilung der Arbeitsbelastung.

Commission statuts et règlement sportif
Vacant

La saison 2025/26 a été la première pour la SSRK sans la coordination de Jean-Marc Wichser. Malgré la recherche
de nouveaux membres, la commission n’a pas pu être renforcée, à l’exception du soutien intérimaire de Markus
Steinmann en tant qu’invité, en raison de sa fonction au sein de la VLK.
Cette situation est extrêmement problématique et doit être résolue de toute urgence. Les statuts et les règlements
constituent la base de toute discipline sportive, et une commission capable d’examiner les propositions de
modification de manière rigoureuse et approfondie, tout en apportant son soutien à l’élaboration de nouvelles idées
et à leur formulation dans un langage conforme aux règlements, joue un rôle essentiel.
Pour la saison 2026/27, nous souhaitons mettre en place un partenariat avec une étude d’avocats. La commission
devrait néanmoins pouvoir s’appuyer sur des membres engagés et précis, connaissant le fonctionnement sportif  et
capables de comprendre et de développer les réflexions qui sous-tendent les règlements. Nous espérons que cette
situation pourra s’améliorer à l’avenir.
Vers la fin de la saison, nous avons également dû prendre acte de la démission d’un autre membre de la
commission, Patrick Brisset. Après plus de 20 ans d’engagement en tant que fonctionnaire, il souhaite réduire son
implication.
Nous espérons pouvoir accueillir de nouveaux membres motivés dès le début de la nouvelle saison, afin de
retrouver un fonctionnement approprié, tant en ce qui concerne les délais de traitement que la répartition de la
charge de travail.



Geschäftsprüfungskommission

Commission de contrôle de gestion

Im Geschäftsjahr 2025/2026 gab es keine Aufträge zur Prüfung für die Geschäftsprüfungskommission.
Weiterhin vakant bleit ein Platz in der GPK und aus diesem Grund kann sich gerne eine interessierte Person
melden, worüber wir uns freuen würden.

Aucune demande d'audit n'a été soumise à la Commission de contrôle de gestion pour la période 2025/2026.
Un poste du GCG reste actuellement vacant et nous serions ravis d'échanger avec toute personne intéressée.



OSR-/SR-Kommission
Katja Brand,  Präsidentin OSR-/SR-Kommission

Es standen in der letzten Saison wie üblich einige Aufgaben der Kommission an, wie Regelanfragen, Einsätze der
Offiziellen usw. Zusätzlich dazu musste die Kommission den Entscheid fällen, ob in zwei Fällen die Einsatz- und
Weiterbildungspflicht für SR mit gesundheitlichen Problemen gelockert werden sollte. Die Kommission hat in diesem
Punkt abgestimmt und kam zum Schluss, dass – zur Verhinderung eines Präzedenzfalls – das Reglement auch in
diesen Fällen durchgesetzt werden muss, da SR innerhalb von 5 Jahren vom regionalen in den nationalen Status
zurückkehren können, wenn sie die reglementarischen Vorschriften wieder erfüllen. Im Juni wurde wiederum eine
Kommissionssitzung (online) durchgeführt, an der alle Kommissionsmitglieder plus Monica Midali teilnehmen
konnten.
Die Sitzung beinhaltete folgende Punkte: Präsidium der Kommission und die Aufgabenverteilung der Mitglieder;
Vorgehensweise für die Ernennung von OSR für SM-Elite; Schiedsrichterprüfung in italienischer Sprache; Mangel an
OSR-/SR-Verantwortlichen in einzelnen RV; neue Richtlinien ITTF für internationale SR und OSR; Wahrung der
Neutralität bei SR-Einsätzen im eigenen Club; Erstellen eines Pflichtenhefts für die Kommissionsarbeit usw.
Einige beschlossene Punkte der letztjährigen Sitzung wurden bereits umgesetzt: in der vergangenen Saison wurden
erstmals zwei Personen geehrt und zum SR bzw. OSR des Jahres gekürt. Als OSR des Jahres wurde Patricia Maiz
Calle und als SR des Jahres Dragan Tosic – beide AGTT - geehrt. Neu sollten auch die neu geprüften OSR/SR der
letzten Saison ein Diplom erhalten; diese Aufgabe sollte von STT während der Sommerpause ausgeführt werden.
STT hat begonnen, die Offiziellen mit neuen Polo-Shirts auszustatten – mittelblau für SR und dunkelblau für OSR.
Die Kommission erachtet es als sehr positiv, dass in dieser Sache endlich eine Entscheidung getroffen wurde, da
das Problem längst überfällig war.
Die momentane Situation im OSR-/SR-Wesen STT lässt sich wie folgt beschreiben: Auch wenn wir in jeder Saison
neue SR/OSR ausbilden, prüfen und in unseren Reihen begrüssen dürfen, steht diese Zahl einer jeweils beinahe
identischen Zahl von Austritten gegenüber. D.h. die Zahl unserer Offiziellen erhöht sich – wenn schon – nur sehr
schleppend und in ungenügendem Mass. Kommt hinzu, dass nunmehr in drei RV keine Person mehr als OSR-/SR-
Verantwortlicher verfügbar ist und diese Aufgaben an STT delegiert werden, was absolut nicht zielführend ist –
Offizielle werden somit nicht mehr von ihrem RV betreut, aus- bzw. weitergebildet, und es werden für sie nur
mangelhaft Einsätze zur Verfügung gestellt. Diese oben geschilderte Situation wurde auch an unserer letzten
Sitzung besprochen, und wir haben uns Gedanken gemacht, ob den RVs welche keinen Verantwortlichen mehr
stellen, der bisher erhaltene Bussenanteil (Klubs ohne die nötige Anzahl Offizieller) nicht gestrichen werden sollte,
zumindest bis sie ihren Aufgaben wieder gerecht werden. Es kann nicht sein, dass RVs Gelder erhalten, dann aber
ihre Aufgaben an STT delegieren! Weiterhin ist ausserdem feststellbar, dass Offizielle nicht bereit sind, Einsätze
übers Obligatorium hinaus zu leisten, was Ende der Saison für STT immer wieder ein Kraftakt bedeutet, wenn es
darum geht, Offizielle für anstehende Einsätze aufzubieten. 
Was in der Kommission nun anstehen wird: die Ziele für die Kommission sind klar festgelegt, und es geht jetzt
darum, Punkt um Punkt umzusetzen. Die Kommission und ihre Mitglieder werden alles daransetzen, die Situation
rund um unsere Offiziellen im Rahmen unserer Möglichkeiten auch in Zukunft zu verbessern. In der vergangenen
Saison wurde anlässlich der beiden OSR-Seminare in diesem Sinn bereits eine Schulung für die Turnierleitung mit
dem TTT-Organizer angeboten. Da wir Wert darauf  legen, dass alle OSR an einer solchen Schulung teilnehmen
sollten, werden wir nun diese Ausbildung zusammen mit Dominic Sonderegger (Entwickler des Programms für die
Turnierleitung) in diesem Jahr nochmals in beiden Seminaren anbieten. 
Einsätze unserer ISR/IOSR an internationalen Turnieren und Meisterschaften: in der vergangenen Saison nahmen
wiederum zwei unserer ISR am European Top 16 teil – es waren dies Patricia Maiz Calle und Gabriele Chiari. Katja
Brand wurde wiederum von der ETTU als stellvertretende OSR nominiert. Es ist erfreulich, dass einige unserer ISR
immer öfter Einsätze an Turnieren im Ausland leisten. Auch Katja Brand wurde als IOSR in der vergangenen Saison
mehrmals für internationale Turniere nominiert. An den SM-Elite in Tenero haben zudem alle – mit Ausnahme von
zwei ISR – einen wertvollen Dienst geleistet.  Leider ist es nun aber so, dass es einigen Schweizer ISR in Zukunft
„an den Kragen gehen“ wird, denn das URC (Umpires and Referees Committee) ITTF hat beschlossen, die nicht-
aktiven ISR nach drei Jahren in den inaktiven Status zu versetzen und nach einem weiteren inaktiven Jahr, ihnen die
internationale Lizenz zu entziehen (die Schweizer ISR wurden von der Kommissionspräsidentin entsprechend über
die Änderungen informiert). 



OSR-/SR-Kommission
Katja Brand,  Präsidentin OSR-/SR-Kommission

Für IOSR wurde diese Regelung bereits vor ein paar Jahren eingeführt: wer als IOSR keine Fortbildung (IR-
Conference – Durchführung alle drei Jahre und Teilnahme für IOSR alle sechs Jahre obligatorisch) und/oder keine
internationalen Einsätze vorweisen kann, wird ebenfalls in den inaktiven Status versetzt und verliert in der Folge die
internationale Lizenz. Ziel dieser neuen Regelung ist, die Liste der internationalen Offiziellen zu „verschlanken“ und
die für lange Zeit Inaktiven von der Liste zu streichen. Die Regelung zeigt schon heute ihre Wirkung – die Liste ist
bereits erheblich geschrumpft!
Rücktritt als Kommissionspräsidentin: Ich habe bereits seit ein paar Jahren darüber gesprochen, dass meine Jahre
in der Kommission gezählt sein werden. In diesem Jahr erfülle ich mein 75. Lebensjahr und fühle, dass meine Kräfte
langsam nachlassen. Ausserdem haben sich in meinem Leben auch noch einige gesundheitliche Probleme
eingestellt, die bewirken, dass ich mich in den nächsten Wochen/Monaten 2-3 Operationen werde unterziehen
müssen (nichts lebensbedrohliches, doch an den Energien zehrend). Dies sind die Hauptgründe, weshalb ich mich
zum Ende der vergangenen Saison dazu entschlossen habe, das Präsidium der Kommission abzugeben und einer
jüngeren Person Platz zu machen. Eine Kommission zu leiten, bedeutet erhebliche Verantwortung zu übernehmen
und jederzeit als Ansprechperson verfügbar zu sein. Dies und die aktuell geplanten Veränderungen resp.
zusätzlichen Anforderungen im OSR-/SR-Wesen zwingen mich nun, meine Energiereserven zu schonen und von
meinem Amt zurückzutreten. Ich werde der Kommission aber weiterhin als Ausbildungschefin und Expertin für
Regelfragen zur Verfügung stehen und meine langjährigen Erfahrungen an zukünftige Offizielle weitergeben –
zumindest so lange wie meine Energiereserven für diese Afgaben reichen (dieser Bereich ist als arbeitsintensivste
Aufgabe der Kommission zu betrachten), und/oder bis für diese Aufgaben eine geeignete Nachfolge gefunden
werden kann. An dieser Stelle bedanke ich mich für das während 14 Jahren von STT entgegengebrachte Vertrauen
in meine Person und die Gelegenheit, einen Beitrag im OSR-/SR-Wesen leisten zu dürfen. Ich bedanke mich
ebenfalls bei meinen Kommissionsmitgliedern, die mir immer bei Bedarf  tatkräftig zur Seite standen. Es war mir eine
grosse Ehre, die Kommission während so vieler Jahre leiten zu dürfen. 
Mein Dank geht an dieser Stelle an die Kommissionsmitglieder für ihre geschätzte Mitarbeit und an Peter Wahlen für
die tatkräftige Unterstützung in allen Belangen!



Commission JA / A
Katja Brand,  présidente commission JA /A

Comme à l’accoutumée, la commission a dû assumer différentes tâches au cours de la saison écoulée, telles que
répondre aux questions relatives aux règlements, organiser les engagements des officiels, etc. En outre, la
commission a dû décider, dans deux cas, s’il convenait d’assouplir les obligations d’engagement et de formation
continue pour des arbitres rencontrant des problèmes de santé. La commission a procédé à un vote sur ce point et
est arrivée à la conclusion que, afin d’éviter de créer un précédent, le règlement devait être appliqué également dans
ces situations, étant donné que les arbitres peuvent retrouver leur statut national dans un délai de cinq ans après être
repassés au statut régional, dès lors qu’ils remplissent à nouveau les exigences réglementaires. En juin, une nouvelle
séance de la commission s’est tenue en ligne, avec la participation de tous les membres de la commission ainsi que
de Monica Midali.
La séance a notamment porté sur les points suivants : présidence de la commission et répartition des tâches entre
ses membres ; procédure de nomination des JA pour les CS Elite ; examen d’arbitre en langue italienne ; manque de
responsables JA/arbitres dans certaines associations régionales ; nouvelles directives de l’ITTF pour les arbitres et
juges-arbitres internationaux ; garantie de la neutralité lors des engagements d’arbitres dans leur propre club ;
élaboration d’un cahier des charges pour le travail de la commission, etc.
Plusieurs points décidés lors de la séance de l’année précédente ont déjà été mis en œuvre. Au cours de la saison
écoulée, deux personnes ont été distinguées pour la première fois en tant qu’arbitre et juge-arbitre de l’année.
Patricia Maiz Calle a été désignée juge-arbitre de l’année et Dragan Tosic arbitre de l’année, tous deux de l’AGTT.
Les JA et arbitres ayant réussi leur examen durant la saison écoulée devraient désormais également recevoir un
diplôme ; cette tâche devait être réalisée par STT pendant la pause estivale. STT a par ailleurs commencé à équiper
les officiels de nouveaux polos : bleu moyen pour les arbitres et bleu foncé pour les JA. La commission considère
comme très positif  qu’une décision ait enfin été prise à ce sujet, car ce problème aurait dû être réglé depuis
longtemps.
Situation actuelle des JA et arbitres au sein de STT
Même si, chaque saison, nous avons le plaisir de former, d’examiner et d’accueillir de nouveaux arbitres et JA dans
nos rangs, leur nombre est presque systématiquement compensé par un nombre similaire de départs. Cela signifie
que le nombre de nos officiels n’augmente que très lentement, voire pas du tout, et dans tous les cas de manière
insuffisante.
À cela s’ajoute le fait que trois associations régionales ne disposent désormais plus d’aucune personne responsable
des JA et arbitres et délèguent ces tâches à STT, ce qui n’est absolument pas une solution adéquate. Les officiels ne
sont ainsi plus encadrés par leur association régionale, ne bénéficient plus suffisamment de formation initiale ou
continue et ne se voient proposer qu’un nombre insuffisant d’engagements.
Cette situation a également été abordée lors de notre dernière séance. Nous nous sommes demandé s’il ne
conviendrait pas de supprimer, au moins jusqu’à ce qu’elles remplissent à nouveau leurs obligations, la part des
amendes jusqu’ici reversée aux associations régionales qui ne mettent plus à disposition de responsable JA/arbitres.
Il n’est pas acceptable que des associations régionales reçoivent des fonds tout en déléguant leurs tâches à STT !
Nous constatons également que les officiels ne sont souvent pas disposés à effectuer des engagements au-delà du
minimum obligatoire. Cela représente régulièrement un effort considérable pour STT en fin de saison lorsqu’il s’agit
de trouver des officiels disponibles pour les compétitions à venir.
Prochaines tâches de la commission
Les objectifs de la commission sont clairement définis et il s’agit désormais de les mettre en œuvre point par point. La
commission et ses membres feront tout leur possible pour continuer à améliorer, dans la mesure de leurs possibilités,
la situation de nos officiels.
Au cours de la saison écoulée, une formation à la direction de tournois avec TTT-Organizer a déjà été proposée dans
ce contexte lors des deux séminaires pour JA. Comme nous estimons important que tous les JA participent à une
telle formation, nous proposerons à nouveau cette année cette formation dans le cadre des deux séminaires, en
collaboration avec Dominic Sonderegger, développeur du programme destiné à la direction des tournois.



Commission JA / A
Katja Brand,  présidente commission JA /A

Engagements de nos arbitres et JA internationaux lors de tournois et championnats internationaux
Au cours de la saison écoulée, deux de nos arbitres internationaux ont à nouveau participé au European Top 16 :
Patricia Maiz Calle et Gabriele Chiari. Katja Brand a une nouvelle fois été nommée par l’ETTU comme juge-arbitre
adjointe.
Il est réjouissant de constater que certains de nos arbitres internationaux sont de plus en plus régulièrement engagés
dans des tournois à l’étranger. Katja Brand a elle aussi été nommée à plusieurs reprises comme juge-arbitre
internationale lors de tournois internationaux au cours de la saison écoulée.
Lors des CS Elite à Tenero, tous nos arbitres internationaux, à l’exception de deux, ont également fourni un précieux
service.
Malheureusement, certains arbitres internationaux suisses risquent désormais de perdre leur statut. L’URC (Umpires
and Referees Committee) de l’ITTF a en effet décidé que les arbitres internationaux n’ayant plus d’activité seraient
placés en statut inactif  après trois ans et qu’après une année supplémentaire d’inactivité, leur licence internationale
leur serait retirée. Les arbitres internationaux suisses ont été informés de ces modifications par la présidente de la
commission.
Pour les juges-arbitres internationaux, une réglementation similaire avait déjà été introduite il y a quelques années :
toute personne ne pouvant justifier d’une formation continue – IR Conference, organisée tous les trois ans et à
laquelle les juges-arbitres internationaux doivent participer au moins tous les six ans – et/ou d’engagements
internationaux est également placée en statut inactif  et perd ensuite sa licence internationale.
L’objectif  de cette nouvelle réglementation est de réduire la liste des officiels internationaux et d’en retirer les
personnes inactives depuis longtemps. Cette mesure produit déjà ses effets : la liste s’est considérablement réduite !
Démission de la présidence de la commission
Depuis quelques années déjà, j’avais indiqué que mes années au sein de la commission étaient désormais
comptées. Cette année, j’atteins l’âge de 75 ans et je sens que mes forces diminuent progressivement. Par ailleurs,
certains problèmes de santé sont apparus et m’obligeront à subir deux ou trois opérations au cours des prochaines
semaines ou des prochains mois. Rien qui ne mette ma vie en danger, mais cela demande néanmoins beaucoup
d’énergie.
Ce sont les principales raisons pour lesquelles j’ai décidé, à la fin de la saison écoulée, de quitter la présidence de la
commission et de laisser la place à une personne plus jeune. Diriger une commission implique d’assumer une
responsabilité considérable et d’être disponible à tout moment en tant que personne de contact. Ces exigences,
auxquelles s’ajoutent les changements actuellement prévus et les nouvelles exigences dans le domaine des JA et
arbitres, m’obligent désormais à préserver mes réserves d’énergie et à quitter ma fonction.
Je resterai toutefois à la disposition de la commission en tant que responsable de la formation et experte pour les
questions réglementaires et continuerai à transmettre ma longue expérience aux futurs officiels, du moins aussi
longtemps que mes réserves d’énergie me permettront d’assumer ces tâches – ce domaine constituant la tâche la
plus exigeante en termes de charge de travail au sein de la commission – et/ou jusqu’à ce qu’une personne
appropriée puisse reprendre ces responsabilités.
Je tiens à remercier STT pour la confiance qui m’a été accordée pendant 14 ans ainsi que pour l’opportunité qui m’a
été donnée de contribuer au développement du domaine des JA et arbitres. Je remercie également les membres de
ma commission, qui m’ont toujours apporté leur soutien actif  lorsque cela était nécessaire. Ce fut pour moi un grand
honneur de pouvoir diriger cette commission pendant tant d’années.
Enfin, mes remerciements vont aux membres de la commission pour leur précieuse collaboration ainsi qu’à Peter
Wahlen pour son soutien actif  dans tous les domaines !
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OSR-Seminare: 
Im November 2025 wurden wiederum zwei OSR-Seminare durchgeführt – beide in Ittigen. In beiden Seminaren war
das Hauptthema «planen, vorbereiten und durchführen eines Turniers mithilfe des Turnierprogramms TTT-
Organizer». Wir hatten das grosse Glück, dass sich Dominic Sonderegger (Entwickler des Programms) bereit
erklärte, diese Schulung am Seminar zu übernehmen. Er erklärte die Möglichkeiten des Programms bis in alle
Einzelheiten und stand den Teilnehmern für die Beantwortung ihrer Fragen zur Verfügung. Da OSR nur alle zwei
Jahre an einem Seminar teilnehmen müssen, haben wir uns entschlossen, diese Schulung auch in den nächsten
beiden Seminaren nochmals aufs Programm zu nehmen. Ziel ist, dass alle aktiven OSR das Programm
kennenlernen und in Zukunft damit arbeiten können. Das Programm hat sehr viele Vorzüge, erlaubt uns mehr
Professionalität und erleichtert den OSR ihre komplexe Arbeit vor, während und nach einem Turnier. Die Seminare in
der kommenden Saison werden am 31. Oktober in deutscher und am 14. November in französischer Sprache
stattfinden. 
 
SR-Ausbildung: 
Anfang Dezember und Anfang Januar wurde wieder ein Ausbildungskurs für SR angeboten – je zwei halbe Tage pro
Sprachgruppe. An dieser Ausbildung haben insgesamt 9 Kandidaten teilgenommen – zwei weitere Kandidaten
haben sich ebenfalls angemeldet, doch leider sind sie dann nicht erschienen. Bis auf  eine Kandidatin haben alle an
den Prüfungen Ende Januar teilgenommen und alle Teilnehmer haben (zu meiner grossen Freude) den
theoretischen, sowie den praktischen Teil bestanden! 
 
Auch in der Saison 2026/27 wird STT im Dezember/Januar SR-Ausbildungskurse in zwei Landessprachen anbieten;
die RV sind gebeten, ihre Kandidaten bei Bedarf  frühzeitig an die Geschäftsstelle STT zu melden. Die für die
Ausbildung vorgesehenen Daten sind: SR-Ausbildung – 5. Dez 2026 und 9. Januar 2027 – beide Kurse in Ittigen. Die
theoretische Prüfung wird am 24. Januar 2027 stattfinden.
 
 
OSR-/SR-Prüfungen: 
Auch in diesem Jahr kann ich an dieser Stelle von Erfreulichem berichten!
Am 24. Januar erschienen 13 Kandidaten, um die SR-Prüfung abzulegen – alle Teilnehmer haben die theoretische
Prüfung bestanden. Der praktische Teil in deutscher Sprache fand in Zürich und St. Gallen statt – alle Kandidaten
haben auch diesen Teil geschafft. In französischer Sprache prüfte Patricia Maiz Calle die Kandidaten in Genf  – auch
da haben alle bestanden. Leider hat sich ein Kandidat aus der französischen Schweiz nach Bestehen der
theoretischen Prüfung entschlossen, den angegangenen Weg aufzugeben, da ihm schien, für das SR-Amt nicht
geeignet zu sein.
Für die OSR-Prüfung haben sich zwei Kandidaten gemeldet, wovon einer die Prüfung bestanden hat.
 
Die folgenden Kandidaten haben die Prüfung bestanden: SR – GUERRA MARQUES Alexandre und REVOL Jean-
Pierre (beide AGTT); SEEMUK Mongkon, SKULTETY Christophe und YILDIZ Mustafa (alle AVVF); PLAUSCHIN
Kevin und SHABANI Perparim (beide MTTV); FURLER Dominik (NWTTV); BÜHRER Lyo, GEBHARDT Martha,
JANOSIK Ondrey und SONDAY Timothy (alle OTTV). Zusätzlich hat BILIN Bugra (AGTT) die OSR-Prüfung
bestanden.
Ich gratuliere an dieser Stelle den neuen Offiziellen zur bestandenen Prüfung und wünsche ihnen viel Freude,
Motivation und Erfolg in ihrer Laufbahn als Offizielle unseres Verbands.
Prüfungsfragen in italienischer Sprache: anlässlich der letzten Kommissionssitzung wurde aufgrund einer Anfrage
von Monica Midali beschlossen, die Prüfungen in Zukunft auch in italienischer Sprache anzubieten. Dies sollte aber
nur alle paar Jahre ermöglicht werden – Bedingung: es müssen sich mindestens 5 Kandidaten aus dem Tessin für
die Prüfung melden.
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Noch muss aber geklärt werden, wie und von wem die Prüfungsfragen übersetzt werden. Für die Kommission ist es
absolut unabdingbar, dass dabei die Geheimhaltung der Prüfungsfragen garantiert wird!
ISR-Ausbildung und Prüfung: 
Aufgrund des von ITTF sehr spät angesetzten Prüfungstermin (Nov. 2026) musste die Ausbildung vom Frühjahr auf
den Herbst verschoben werden. Kandidaten für die Ausbildung in englischer Sprache sollten sich bis Ende August
über ihren RV bei der Geschäftsstelle STT melden. Bedingung: überdurchschnittlich Einsätze als SR in unserem
Landesverband und gute Kenntnis der englischen Sprache.
 
SR-Weiterbildung NWTTV und TTVI und ANJTT: 
In diesen drei Regionalverbänden ist die Position des OSR-/SR-Verantwortlichen vakant. Ich gelange deshalb mit
der dringenden Bitte an diese RV, nach einer geeigneten Person für diese Funktion Ausschau zu halten, damit die
Weiterbildung in den RVs weiterhin gewährt werden kann! Die Kommission sieht sich nicht in der Lage, die wichtigen
Aufgaben in den einzelnen Regionalverbänden (Rekrutierung, Aus- und Weiterbildung, Planung von Einsätzen im
regionalen Bereich usw.) zu übernehmen. 
 
Wie immer geht an dieser Stelle ein herzliches Dankeschön an Peter Wahlen, der mich stets und in allen Aufgaben
kompetent unterstützt hat!
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Séminaires JA
En novembre 2025, deux séminaires pour juges-arbitres (JA) ont à nouveau été organisés, tous deux à Ittigen. Le
thème principal des deux séminaires était la « planification, la préparation et l’organisation d’un tournoi à l’aide du
logiciel TTT-Organizer ».
Nous avons eu la grande chance que Dominic Sonderegger, développeur du programme, accepte de prendre en
charge cette formation dans le cadre du séminaire. Il a présenté en détail les différentes possibilités offertes par le
programme et s’est tenu à disposition des participants pour répondre à leurs questions.
Étant donné que les JA ne sont tenus de participer à un séminaire que tous les deux ans, nous avons décidé de
proposer à nouveau cette formation lors des deux prochains séminaires. L’objectif  est que tous les JA actifs
puissent se familiariser avec le programme et l’utiliser à l’avenir. Celui-ci présente de nombreux avantages, nous
permet de gagner en professionnalisme et facilite le travail complexe des JA avant, pendant et après un tournoi.
Les séminaires de la prochaine saison auront lieu le 31 octobre en allemand et le 14 novembre en français.
Formation des arbitres
Début décembre et début janvier, un cours de formation pour arbitres a de nouveau été proposé, à raison de deux
demi-journées par groupe linguistique. Au total, neuf  candidats ont participé à cette formation. Deux autres
candidats s’étaient également inscrits, mais ne se sont malheureusement pas présentés.
À l’exception d’une candidate, tous ont participé aux examens à la fin du mois de janvier et tous les participants ont,
à ma grande satisfaction, réussi aussi bien la partie théorique que la partie pratique !
Durant la saison 2026/27, STT proposera à nouveau des cours de formation pour arbitres en décembre/janvier dans
deux langues nationales. Les associations régionales sont priées d’annoncer suffisamment tôt leurs candidats au
secrétariat de STT en cas de besoin.
Les dates prévues pour la formation sont les suivantes : formation des arbitres les 5 décembre 2026 et 9 janvier
2027, les deux cours ayant lieu à Ittigen. L’examen théorique aura lieu le 24 janvier 2027.
Examens JA/arbitres
Cette année encore, j’ai le plaisir de pouvoir faire état de résultats très réjouissants !
Le 24 janvier, 13 candidats se sont présentés à l’examen d’arbitre et tous ont réussi l’examen théorique. La partie
pratique en allemand s’est déroulée à Zurich et à Saint-Gall, et tous les candidats l’ont également réussie. Pour la
partie francophone, Patricia Maiz Calle a examiné les candidats à Genève, où tous ont également réussi.
Malheureusement, après avoir réussi l’examen théorique, un candidat de Suisse romande a décidé de ne pas
poursuivre cette voie, estimant que la fonction d’arbitre ne lui convenait pas.
Deux candidats se sont inscrits à l’examen de JA, dont un l’a réussi.
Les candidats suivants ont réussi leur examen :
Arbitres : GUERRA MARQUES Alexandre et REVOL Jean-Pierre (tous deux AGTT) ; SEEMUK Mongkon,
SKULTETY Christophe et YILDIZ Mustafa (tous AVVF) ; PLAUSCHIN Kevin et SHABANI Perparim (tous deux
MTTV) ; FURLER Dominik (NWTTV) ; BÜHRER Lyo, GEBHARDT Martha, JANOSIK Ondrey et SONDAY Timothy
(tous OTTV).
En outre, BILIN Bugra (AGTT) a réussi l’examen de JA.
Je félicite ici tous les nouveaux officiels pour la réussite de leur examen et leur souhaite beaucoup de plaisir, de
motivation et de succès dans leur parcours en tant qu’officiels de notre fédération.
Questions d’examen en italien
Lors de la dernière séance de la commission, il a été décidé, à la suite d’une demande de Monica Midali, de
proposer à l’avenir également les examens en italien. Cette possibilité ne devrait toutefois être offerte que tous les
quelques années, à condition qu’au moins cinq candidats du Tessin s’inscrivent à l’examen.
Il reste encore à déterminer comment et par qui les questions d’examen seront traduites. Pour la commission, il est
absolument indispensable que la confidentialité des questions d’examen soit garantie !
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Formation et examen des arbitres internationaux
En raison de la date d’examen fixée très tardivement par l’ITTF, en novembre 2026, la formation a dû être reportée
du printemps à l’automne.
Les candidats à la formation en anglais sont invités à s’annoncer d’ici fin août auprès du secrétariat de STT par
l’intermédiaire de leur association régionale. Les conditions requises sont un nombre d’engagements comme arbitre
au sein de notre fédération supérieur à la moyenne ainsi qu’une bonne connaissance de la langue anglaise.
Formation continue des arbitres NWTTV, TTVI et ANJTT
Dans ces trois associations régionales, le poste de responsable JA/arbitres est actuellement vacant. J’adresse donc
une demande urgente à ces associations régionales afin qu’elles recherchent une personne appropriée pour
assumer cette fonction et que la formation continue puisse continuer à être assurée au niveau régional.
La commission et le secrétariat de STT ne sont pas en mesure de reprendre les importantes tâches relevant des
différentes associations régionales, telles que le recrutement, la formation initiale et continue, la planification des
engagements au niveau régional, etc.
Comme toujours, j’adresse ici un grand merci à Peter Wahlen, qui m’a constamment apporté son soutien compétent
dans l’ensemble de mes tâches !



Ausbildung Trainer
Rahel Aschwanden, Präsidentin der

Ausbildungskommission 

Im November 2025 leitete Gary Seitz seinen allerletzten J+S-Kurs. Damit ging eine Ära in der Trainerausbildung zu
Ende. Über viele Jahre prägte er die Ausbildung mit grossem Engagement, Leidenschaft und seinem
unverwechselbaren Humor. Für seinen ausserordentlichen Einsatz danken wir ihm herzlich. Die
Ausbildungskommission, bestehend aus Tobias Klee, Matthias Näf  und mir verabschiedeten ihn bei einem
gemeinsamen Essen. Ganz verabschieden müssen wir uns jedoch nicht von ihm: Als Coach Developer im Berufs-
und Diplomtrainerlehrgang von Swiss Olympic wird Gary auch künftig Trainer:innen auf  ihrem Entwicklungsweg
begleiten.
Mit dem Jahr 2026 wurde die neue Ausbildungsstruktur eingeführt. Im Zuge dieser Anpassungen hat die
Ausbildungskommission auch die Empfehlungen zur Trainerentschädigung leicht überarbeitet. Neu besteht die
Möglichkeit, neben der Qualifikation Trainer:in A Leistungssport auch die Qualifikation Trainer:in A Breitensport zu
erwerben. Damit wird die wichtige Arbeit der Trainer:innen an der Basis in den Vereinen gezielt gestärkt und
anerkannt (siehe Reglement Trainer).
Erfreulich entwickelt sich auch der neue Kurs Trainer:in für Erwachsene. Nach der Durchführung in Wettingen
wurde der Kurs erstmals auch in Prilly auf  Französisch angeboten und stiess auf  Interesse. Der zweitägige
Abendkurs vermittelt Grundlagen für die Gestaltung eines abwechslungsreichen und strukturierten Vereinstrainings
für Erwachsene. Die nächste Durchführung findet im August 2026 in Wil statt.
 

Formation des entraîneurs
Rahel Aschwanden, Présidente de la commission
formation

En novembre 2025, Gary Seitz a dirigé son tout dernier cours J+S. Une époque de la formation des entraîneurs
s’est ainsi achevée. Pendant de nombreuses années, il a marqué la formation par son grand engagement, sa
passion et son humour inimitable. Nous le remercions chaleureusement pour son investissement exceptionnel. La
Commission de formation, composée de Tobias Klee, Matthias Näf  et de moi-même, a pris congé de lui lors d’un
repas commun. Nous ne devons toutefois pas lui dire complètement au revoir : en tant que Coach Developer dans
le cadre de la formation des entraîneurs professionnels et diplômés de Swiss Olympic, Gary continuera à
accompagner les entraîneurs dans leur parcours de développement.
La nouvelle structure de formation a été introduite en 2026. Dans le cadre de ces adaptations, la Commission de
formation a également légèrement révisé les recommandations relatives à l’indemnisation des entraîneurs.
Désormais, outre la qualification d’entraîneur A sport de performance, il est également possible d’obtenir la
qualification d’entraîneur A sport de masse. Cette nouveauté permet de renforcer et de reconnaître de manière
ciblée l’important travail effectué par les entraîneurs à la base, au sein des clubs (voir Règlement des entraîneurs).
Le nouveau cours Entraîneur pour adultes connaît lui aussi une évolution réjouissante. Après avoir été organisé à
Wettingen, il a été proposé pour la première fois en français à Prilly et a suscité de l’intérêt. Ce cours du soir réparti
sur deux jours transmet les bases nécessaires à la conception d’entraînements variés et structurés pour les adultes
au sein des clubs. La prochaine édition aura lieu en août 2026 à Wil.



Ausbildung J+S
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J+S Aus- und Weiterbildung
Per 1.1.2026 ist die neue Ausbildungsstruktur der J+S-Aus- und Weiterbildung im Tischtennis in Kraft getreten.
Insgesamt gibt es nun 14 verschiedene Module, welche von STT organisiert werden. Neu ist, dass man sich nun
genauer auf die gewünschte Zielgruppe fokussieren kann. Unterschieden wird zwischen dem Bereich F
(Foundation/Breitensport des FTEM) und dem Bereich T (Talent/Leistungssport). Mit dem Diplom Trainer:in A
Breitensport wurde zudem dem Fakt Rechnung getragen, dass die Mehrheit der Trainer:innen im Breitensport
arbeitet. Bisher war eine Weiterbildung in Richtung Trainer A Diplom gleichbedeutend mit einem Fokus auf den
Leistungssport. Nun besteht auch die Möglichkeit, sich vertieft im Breitensport fortzubilden.
Im Zuge der neuen Ausbildungsstruktur wurden auch die Inhalte der Module sowie der Webauftritt aktualisiert. Für
alle Module sind Lernziele definiert, Lernjournale verfügbar, Inhalte modernisiert und die relevanten Informationen
übersichtlich auf der STT-Website aufbereitet.
Die J+S-Kurse sind grösstenteils gut ausgelastet. Bei ca. der Hälfte der Kurse wurde entweder eine Warteliste
geführt oder die Teilnehmeranzahl wegen der grossen Nachfrage erhöht.
Erfreulicherweise hat im April 2026 auch ein italienischsprachiger Leiterkurs stattgefunden. Zusammen mit dem gut
besuchten französischsprachigen und den zwei deutschsprachigen Leiterkursen wurden in der Saison 25/26 68 neue
J+S-Leiter:innen im Tischtennis ausgebildet.
2025 wurden zum ersten Mal Fortbildungsmodule für J+S-Coaches aus Tischtennisvereinen online von STT
angeboten. Diese Module fanden grossen Anklang und es hat sich gezeigt, dass die J+S-Coaches inhaltlich viel
mehr profitieren verglichen mit den sportartübergreifenden Modulen, die von den Kantonen angeboten werden.
Teilnehmende in J+S-Angeboten
Die Teilnehmerstunden in J+S-Tischtennistrainings sowie die demzufolge ausbezahlten J+S-Subventionen sind im
vierten Jahr in Folge gestiegen. Im Kalenderjahr 2025 wurden den Vereinen von Jugend+Sport insgesamt 389‘000
Franken Subventionen für ihre Nachwuchstrainings ausbezahlt (2024 waren es 359‘000). Erwähnenswert ist hierzu
ebenfalls, dass dank grossem Druck aus der breiten Bevölkerung auf das Parlament die Kürzung der J+S-
Subventionen abgewendet werden konnte. 



Formation initiale et continue J+S
Depuis le 1er janvier 2026, la nouvelle structure de formation initiale et continue J+S en tennis de table est entrée
en vigueur. Elle comprend désormais 14 modules différents organisés par STT. La principale nouveauté réside dans
la possibilité de cibler plus précisément le groupe auquel on souhaite consacrer sa formation. Une distinction est
faite entre le domaine F (Foundation/sport de masse dans le modèle FTEM) et le domaine T (Talent/sport de
performance).
Avec le diplôme d’Entraîneur A Sport de masse, il a également été tenu compte du fait que la majorité des
entraîneurs travaillent dans le sport de masse. Jusqu’à présent, poursuivre sa formation en vue d’obtenir le diplôme
d’Entraîneur A impliquait nécessairement une orientation vers le sport de performance. Il est désormais également
possible de suivre une formation approfondie dans le domaine du sport de masse.
Dans le cadre de la nouvelle structure de formation, les contenus des modules ainsi que la présentation sur le web
ont également été actualisés. Des objectifs d’apprentissage ont été définis pour tous les modules, des journaux
d’apprentissage sont disponibles, les contenus ont été modernisés et les informations pertinentes sont désormais
présentées de manière claire et structurée sur le site Internet de STT.
Les cours J+S affichent pour la plupart un bon taux de participation. Pour environ la moitié des cours, il a fallu soit
mettre en place une liste d’attente, soit augmenter le nombre de participants en raison de la forte demande.
Nous nous réjouissons également qu’un cours de moniteurs en italien ait pu être organisé en avril 2026. Avec le
cours francophone, qui a connu une bonne participation, et les deux cours germanophones, 68 nouveaux moniteurs
et monitrices J+S de tennis de table ont été formés au cours de la saison 2025/26.
En 2025, STT a proposé pour la première fois en ligne des modules de formation continue destinés aux coaches J+S
des clubs de tennis de table. Ces modules ont rencontré un grand succès et il s’est avéré que les coaches J+S en
retirent un bénéfice nettement plus important sur le plan du contenu que des modules multisports proposés par les
cantons.
Participants aux offres J+S
Le nombre d’heures de participation aux entraînements J+S de tennis de table, ainsi que les subventions J+S
versées en conséquence, ont augmenté pour la quatrième année consécutive.
Au cours de l’année civile 2025, Jeunesse+Sport a versé aux clubs un total de 389'000 francs de subventions pour
leurs entraînements destinés à la relève, contre 359'000 francs en 2024.
Il convient également de relever que, grâce à une forte mobilisation de la population auprès du Parlement, la
réduction prévue des subventions J+S a pu être évitée.

Formation J+S
Tobias Klee, Responsable Formation J+S
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